
QUICK DISCHARGE BRAKE 22 CALIBER - HOLLANDS GUNSMITHING
QUICK DISCHARGE BRAKE 22 CALIBER 1/2-28 STEEL BLUED

Multi-Chamber Design For Efficient Muzzle Control Without Excess Noise &
Blast

Three expansion chambers provide up to 45% measured reduction in felt recoil.
Triple baffle, exhaust slots redirect noise and muzzle blast away from the
shooter. Gives high volume shooters a quiet sounding brake that's easy to clean.
Closed bottom keeps exiting gas from blowing up dirt and debris. Tapered shank
for easier fitting to different barrel diameters. Adds 1-1/4" to barrel length. Comes
with a thread protector.

NOTE:Calibers above 223 the muzzle brake must be drilled out.

Attributes

Name: HOLLANDS GUNSMITHING QUICK DISCHARGE BRAKE 22 CALIBER 1/2-28 STEEL BLUED
Manufacturer: HOLLANDS GUNSMITHING
Product no.: 403000002
Mfr. No.: NONE
Caliber: 22 Caliber (.223-.224)
Finish: Blued
Make: Universal Rifles
Material: Steel
Size: .850
Threads: 1/2-28
Delivery weight: 0.091kg

Item details

Made in USA
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QUICK DISCHARGE BRAKE 22 CALIBER

Sicherheitshinweise

Einleitung

Danke, dass du dich für den QUICK DISCHARGE BRAKE 22 CALIBER von HOLLANDS GUNSMITHING
entschieden hast. Dieses Produkt ist darauf ausgelegt, dein Schießerlebnis zu verbessern, indem es den gefühlten
Rückstoß und den Lärm reduziert. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Behandle jede Feuerwaffe so, als ob sie geladen ist.
Stelle sicher, dass der Brake mit deiner Feuerwaffe kompatibel ist, bevor du ihn installierst.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Augen und Gehörschutz, beim Umgang mit
Feuerwaffen.
Halte den Brake und alle Teile der Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Personen.
Überschreite nicht die empfohlenen Kaliberspezifikationen.
Überprüfe den Brake regelmäßig auf Abnutzung und Beschädigungen vor jedem Gebrauch.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Zubehör für Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Brake installierst oder entfernst.
Sei dir bewusst, dass der Brake Geräusche und Mündungsblitz umleiten kann; stelle sicher, dass sich
Zuschauer in sicherer Entfernung befinden.
Versuche nicht, den Brake oder eines seiner Teile zu modifizieren.
Wenn du irgendwelche Fehlfunktionen oder ungewöhnliche Leistungen bemerkst, stelle die Nutzung sofort ein
und konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.
Reinige den Brake nach der Benutzung, um optimale Leistung und Sicherheit zu gewährleisten.

Anleitungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle die notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Gewindeschneidwerkzeugs, falls
erforderlich.

Installation

Entferne das vorhandene Mündungsgerät, falls zutreffend.
Reinige die Gewinde der Mündung des Laufs, um eine ordnungsgemäße Passform zu gewährleisten.
Richte den QUICK DISCHARGE BRAKE mit den Gewinden des Laufs aus.
Schraube den Brake vorsichtig von Hand auf den Lauf, bis er fest sitzt.
Verwende einen Schraubenschlüssel, um den Brake sicher anzuziehen, aber vermeide Überdrehen, da
dies die Gewinde beschädigen könnte.
Installiere den mitgelieferten Gewindeschutz, wenn der Brake zur Lagerung entfernt wird.

Nutzung

Stelle nach der Installation sicher, dass der Brake vor dem Schießen fest sitzt.
Halte dich während der Nutzung an alle allgemeinen Sicherheitsrichtlinien.
Überwache die Leistung des Brakes während der Nutzung und überprüfe auf Anzeichen von
Beschädigung oder Lockerung.

Entsorgungsanweisungen



Bei der Entsorgung des QUICK DISCHARGE BRAKE halte dich an die lokalen Vorschriften zur
Metallabfallentsorgung.
Entsorge den Brake nicht im regulären Haushaltsmüll.
Ziehe in Betracht, das Material zu recyceln, wenn möglich.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung

Für Fragen zur Sicherheit oder weitere Unterstützung bezüglich des QUICK DISCHARGE BRAKE 22 CALIBER
wende dich bitte an deinen örtlichen autorisierten Händler oder konsultiere direkt den Hersteller.

Fazit

Indem du diese Sicherheitshinweise befolgst, kannst du ein sicheres und angenehmes Schießerlebnis mit deinem
QUICK DISCHARGE BRAKE 22 CALIBER gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und bleibe über bewährte
Praktiken im Umgang mit Feuerwaffen informiert. Danke für deine Aufmerksamkeit für diese wichtigen Richtlinien.
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QUICK DISCHARGE BRAKE 22 CALIBER

Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the QUICK DISCHARGE BRAKE 22 CALIBER by HOLLANDS GUNSMITHING. This product
is designed to enhance your shooting experience by reducing felt recoil and noise. To ensure safe and effective use,
please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines

Always treat every firearm as if it is loaded.
Ensure that the brake is compatible with your firearm before installation.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as eye and ear protection when using
firearms.
Keep the brake and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Do not exceed the recommended caliber specifications.
Regularly inspect the brake for wear and damage before each use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that the firearm is unloaded before installing or removing the brake.
Be aware that the brake may redirect noise and muzzle blast; ensure that bystanders are at a safe distance.
Do not attempt to modify the brake or any of its components.
If you experience any malfunctions or unusual performance, discontinue use immediately and consult a
qualified gunsmith.
Always clean the brake after use to maintain optimal performance and safety.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools, including a threading tool if required.

Installation

Remove the existing muzzle device if applicable.
Clean the muzzle threads of the barrel to ensure a proper fit.
Align the QUICK DISCHARGE BRAKE with the barrel threads.
Carefully screw the brake onto the barrel by hand until snug.
Use a wrench to tighten the brake securely, but avoid overtightening which may damage the threads.
Install the provided thread protector if the brake is removed for storage.

Usage

After installation, ensure the brake is secure before firing.
Follow all general safety guidelines while using the firearm.
Monitor the performance of the brake during use and check for any signs of damage or loosening.

Disposal Instructions

When disposing of the QUICK DISCHARGE BRAKE, follow local regulations for metal waste disposal.
Do not dispose of the brake in regular household waste.
Consider recycling the material if possible.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or further support related to the QUICK DISCHARGE BRAKE 22 CALIBER, please reach out
to your local authorized dealer or consult the manufacturer directly.



Conclusion

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable shooting experience with your QUICK
DISCHARGE BRAKE 22 CALIBER. Always prioritize safety and remain informed about best practices in firearm
handling. Thank you for your attention to these important guidelines.
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FRENO DE DESCARGA RÁPIDO CALIBRE 22

Guía de Instrucciones de Seguridad

Introducción

Gracias por elegir el FRENO DE DESCARGA RÁPIDO CALIBRE 22 de HOLLANDS GUNSMITHING. Este producto
está diseñado para mejorar tu experiencia de tiro al reducir el retroceso y el ruido percibido. Para asegurar un uso
seguro y efectivo, por favor lee esta guía de instrucciones de seguridad con atención.

Directrices Generales de Seguridad

Siempre trata cada arma de fuego como si estuviera cargada.
Asegúrate de que el freno sea compatible con tu arma de fuego antes de la instalación.
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como protección ocular y auditiva, al usar
armas de fuego.
Mantén el freno y todos los componentes del arma fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
No excedas las especificaciones de calibre recomendadas.
Inspecciona regularmente el freno en busca de desgaste y daños antes de cada uso.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con los accesorios de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o quitar el freno.
Ten en cuenta que el freno puede redirigir el ruido y el estallido de la boca; asegúrate de que los
espectadores estén a una distancia segura.
No intentes modificar el freno ni ninguno de sus componentes.
Si experimentas alguna falla o rendimiento inusual, interrumpe el uso de inmediato y consulta a un armero
calificado.
Limpia siempre el freno después de su uso para mantener un rendimiento óptimo y seguridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Reúne las herramientas necesarias, incluyendo una herramienta de roscado si es necesario.

Instalación

Retira el dispositivo de boca existente si es aplicable.
Limpia las roscas de la boca del cañón para asegurar un ajuste adecuado.
Alinea el FRENO DE DESCARGA RÁPIDO con las roscas del cañón.
Atornilla cuidadosamente el freno en el cañón a mano hasta que esté ajustado.
Usa una llave para apretar el freno de manera segura, pero evita apretarlo en exceso, ya que esto
puede dañar las roscas.
Instala el protector de rosca proporcionado si se quita el freno para almacenamiento.

Uso

Después de la instalación, asegúrate de que el freno esté seguro antes de disparar.
Sigue todas las directrices generales de seguridad mientras usas el arma de fuego.
Monitorea el rendimiento del freno durante el uso y verifica si hay signos de daño o aflojamiento.

Instrucciones de Eliminación

Al desechar el FRENO DE DESCARGA RÁPIDO, sigue las regulaciones locales para la eliminación de
desechos metálicos.
No deseches el freno en la basura doméstica regular.
Considera reciclar el material si es posible.



Información de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional relacionado con el FRENO DE DESCARGA RÁPIDO
CALIBRE 22, comunícate con tu distribuidor autorizado local o consulta directamente al fabricante.

Conclusión

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de tiro segura y placentera con tu
FRENO DE DESCARGA RÁPIDO CALIBRE 22. Siempre prioriza la seguridad y mantente informado sobre las
mejores prácticas en el manejo de armas de fuego. Gracias por tu atención a estas importantes directrices.
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FREIN DE DÉCHARGE RAPIDE 22 CALIBRE

Guide de Sécurité

Introduction

Merci d'avoir choisi le FREIN DE DÉCHARGE RAPIDE 22 CALIBRE de HOLLANDS GUNSMITHING. Ce produit est
conçu pour améliorer votre expérience de tir en réduisant le recul ressenti et le bruit. Pour garantir une utilisation
sûre et efficace, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales

Traitez toujours chaque arme à feu comme si elle était chargée.
Assurezvous que le frein est compatible avec votre arme avant l'installation.
Portez toujours un équipement de protection individuelle approprié (EPI), comme des lunettes et des
protections auditives, lors de l'utilisation d'armes à feu.
Gardez le frein et tous les composants de l'arme hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Ne dépassez pas les spécifications de calibre recommandées.
Inspectez régulièrement le frein pour détecter l'usure et les dommages avant chaque utilisation.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les accessoires d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou de retirer le frein.
Soyez conscient que le frein peut rediriger le bruit et le souffle de bouche ; assurezvous que les personnes à
proximité se trouvent à une distance sûre.
Ne tentez pas de modifier le frein ou l'un de ses composants.
Si vous rencontrez des dysfonctionnements ou des performances inhabituelles, cessez immédiatement
l'utilisation et consultez un armurier qualifié.
Nettoyez toujours le frein après utilisation pour maintenir des performances et une sécurité optimales.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez les outils nécessaires, y compris un outil de filetage si nécessaire.

Installation

Retirez le dispositif de bouche existant, le cas échéant.
Nettoyez les filets de la bouche du canon pour assurer un bon ajustement.
Alignez le FREIN DE DÉCHARGE RAPIDE avec les filets du canon.
Vissez soigneusement le frein sur le canon à la main jusqu'à ce qu'il soit bien ajusté.
Utilisez une clé pour serrer le frein de manière sécurisée, mais évitez de trop serrer, ce qui pourrait
endommager les filets.
Installez le protecteur de filetage fourni si le frein est retiré pour le stockage.

Utilisation

Après l'installation, assurezvous que le frein est sécurisé avant de tirer.
Suivez toutes les directives de sécurité générales lors de l'utilisation de l'arme à feu.
Surveillez les performances du frein pendant l'utilisation et vérifiez tout signe de dommage ou de
desserrage.

Instructions de Mise au Rebut

Lors de la mise au rebut du FREIN DE DÉCHARGE RAPIDE, suivez les réglementations locales concernant
l'élimination des déchets métalliques.
Ne jetez pas le frein dans les déchets ménagers ordinaires.
Envisagez de recycler le matériau si possible.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question de sécurité ou pour un soutien supplémentaire concernant le FREIN DE DÉCHARGE RAPIDE
22 CALIBRE, veuillez contacter votre revendeur autorisé local ou consulter directement le fabricant.

Conclusion

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de tir sûre et agréable avec votre
FREIN DE DÉCHARGE RAPIDE 22 CALIBRE. Priorisez toujours la sécurité et restez informé des meilleures
pratiques en matière de manipulation des armes à feu. Merci de votre attention à ces directives importantes.
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QUICK DISCHARGE BRAKE 22 CALIBER

Guida alle Istruzioni di Sicurezza

Introduzione

Grazie per aver scelto il QUICK DISCHARGE BRAKE 22 CALIBER di HOLLANDS GUNSMITHING. Questo prodotto
è progettato per migliorare la tua esperienza di tiro riducendo il rinculo percepito e il rumore. Per garantire un uso
sicuro ed efficace, ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Tratta sempre ogni arma da fuoco come se fosse carica.
Assicurati che il freno sia compatibile con la tua arma da fuoco prima dell'installazione.
Indossa sempre adeguati dispositivi di protezione personale (DPI) come protezioni per gli occhi e le orecchie
quando utilizzi armi da fuoco.
Tieni il freno e tutti i componenti dell'arma da fuoco fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Non superare le specifiche di calibro raccomandate.
Ispeziona regolarmente il freno per usura e danni prima di ogni utilizzo.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o rimuovere il freno.
Sii consapevole che il freno può deviare il rumore e l'esplosione della bocca; assicurati che i presenti siano a
una distanza di sicurezza.
Non tentare di modificare il freno o alcuno dei suoi componenti.
Se riscontri malfunzionamenti o prestazioni insolite, interrompi immediatamente l'uso e consulta un armaiolo
qualificato.
Pulisci sempre il freno dopo l'uso per mantenere prestazioni e sicurezza ottimali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli gli strumenti necessari, incluso un attrezzo per filettatura se necessario.

Installazione

Rimuovi il dispositivo di bocca esistente, se applicabile.
Pulisci i filetti della bocca della canna per garantire un adattamento corretto.
Allinea il QUICK DISCHARGE BRAKE con i filetti della canna.
Avvita con attenzione il freno sulla canna a mano fino a che non è ben saldo.
Usa una chiave per stringere il freno in modo sicuro, ma evita di stringere eccessivamente, poiché
potrebbe danneggiare i filetti.
Installa il protettore filettato fornito se il freno viene rimosso per lo stoccaggio.

Uso

Dopo l'installazione, assicurati che il freno sia sicuro prima di sparare.
Segui tutte le linee guida generali di sicurezza durante l'uso dell'arma da fuoco.
Monitora le prestazioni del freno durante l'uso e controlla eventuali segni di danni o allentamenti.

Istruzioni per lo Smaltimento

Quando smaltisci il QUICK DISCHARGE BRAKE, segui le normative locali per lo smaltimento dei rifiuti
metallici.
Non smaltire il freno nei normali rifiuti domestici.
Considera di riciclare il materiale se possibile.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore supporto relativo al QUICK DISCHARGE BRAKE 22 CALIBER, ti
preghiamo di contattare il tuo rivenditore autorizzato locale o di consultare direttamente il produttore.

Conclusione

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di tiro sicura e piacevole con il tuo QUICK
DISCHARGE BRAKE 22 CALIBER. Dai sempre priorità alla sicurezza e rimani informato sulle migliori pratiche nella
gestione delle armi da fuoco. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida.
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QUICK DISCHARGE BRAKE 22 CALIBER

Przewodnik po instrukcjach bezpieczeństwa

Wprowadzenie

Dziękujemy za wybór QUICK DISCHARGE BRAKE 22 CALIBER od HOLLANDS GUNSMITHING. Produkt ten został
zaprojektowany, aby poprawić Twoje doświadczenie strzeleckie poprzez redukcję odczuwanego odrzutu i hałasu.
Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszym przewodnikiem
po instrukcjach bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa

Zawsze traktuj każdą broń palną, jakby była naładowana.
Upewnij się, że hamulec jest kompatybilny z Twoją bronią przed instalacją.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak ochrona oczu i uszu podczas korzystania z
broni palnej.
Przechowuj hamulec i wszystkie komponenty broni z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji kalibrów.
Regularnie sprawdzaj hamulec pod kątem zużycia i uszkodzeń przed każdym użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących akcesoriów do broni palnej.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu

Upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed instalacją lub demontażem hamulca.
Pamiętaj, że hamulec może przekierowywać hałas i wybuchy; upewnij się, że osoby postronne znajdują się w
bezpiecznej odległości.
Nie próbuj modyfikować hamulca ani żadnych jego komponentów.
Jeśli doświadczysz jakichkolwiek usterek lub nietypowego działania, natychmiast zaprzestań używania i
skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.
Zawsze czyść hamulec po użyciu, aby utrzymać optymalną wydajność i bezpieczeństwo.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że broń palna jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz niezbędne narzędzia, w tym narzędzie do gwintowania, jeśli jest wymagane.

Instalacja

Usuń istniejące urządzenie wylotowe, jeśli dotyczy.
Oczyść gwinty wylotu lufy, aby zapewnić prawidłowe dopasowanie.
Wyreguluj QUICK DISCHARGE BRAKE z gwintami lufy.
Ostrożnie przykręć hamulec do lufy ręcznie, aż będzie ciasno.
Użyj klucza, aby dokładnie dokręcić hamulec, ale unikaj nadmiernego dokręcania, co może uszkodzić
gwinty.
Zainstaluj dostarczoną osłonę gwintu, jeśli hamulec jest usuwany do przechowywania.

Użytkowanie

Po instalacji upewnij się, że hamulec jest pewnie zamocowany przed strzelaniem.
Przestrzegaj wszystkich ogólnych zasad bezpieczeństwa podczas korzystania z broni palnej.
Monitoruj wydajność hamulca podczas użycia i sprawdzaj oznaki uszkodzenia lub luzowania.

Instrukcje dotyczące utylizacji

Podczas utylizacji QUICK DISCHARGE BRAKE postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
utylizacji odpadów metalowych.
Nie wyrzucaj hamulca do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ recykling materiału, jeśli to możliwe.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszego wsparcia związanego z QUICK
DISCHARGE BRAKE 22 CALIBER, skontaktuj się z lokalnym autoryzowanym dealerem lub bezpośrednio skonsultuj
się z producentem.

Podsumowanie

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie
strzeleckie z QUICK DISCHARGE BRAKE 22 CALIBER. Zawsze stawiaj bezpieczeństwo na pierwszym miejscu i
bądź na bieżąco z najlepszymi praktykami w zakresie obsługi broni palnej. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te
ważne wytyczne.
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QUICK DISCHARGE BRAKE 22 CALIBER

Turvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, että valitsit HOLLANDS GUNSMITHINGIN QUICK DISCHARGE BRAKE 22 CALIBER tuotteen. Tämä tuote
on suunniteltu parantamaan ampumakokemustasi vähentämällä koettua rekyyliä ja melua. Varmistaaksesi turvallisen
ja tehokkaan käytön, lue tämä turvallisuusohje huolellisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet

Kohtele jokaista tuliaseita kuin se olisi ladattu.
Varmista, että vaimennin on yhteensopiva tuliaseesi kanssa ennen asennusta.
Käytä aina asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), kuten silmä ja korvasuojia, ampumisen
aikana.
Pidä vaimennin ja kaikki tuliaseen osat lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Älä ylitä suositeltuja kaliiperi ja kierteistandardeja.
Tarkista säännöllisesti vaimennin kulumisen ja vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat tuliaseiden lisävarusteita.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Varmista, että tuliase on tyhjennetty ennen vaimentimen asentamista tai poistamista.
Ole tietoinen siitä, että vaimennin voi ohjata ääntä ja piipun räjähdystä; varmista, että sivustakatsojat ovat
turvallisella etäisyydellä.
Älä yritä muokata vaimenninta tai sen osia.
Jos kohtaat toimintahäiriöitä tai epätavallista suorituskykyä, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteys pätevään
asekorjaajaan.
Puhdista vaimennin käytön jälkeen optimaalisen suorituskyvyn ja turvallisuuden ylläpitämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että tuliase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat työkalut, mukaan lukien kierteityökalut, jos tarpeen.

Asennus

Poista olemassa oleva piippulaitteisto, jos se on tarpeen.
Puhdista piipun kierteet varmistaaksesi oikean istuvuuden.
Kohdista QUICK DISCHARGE BRAKE piipun kierteiden kanssa.
Kierrä vaimennin käsin piippuun tiukasti.
Käytä avainta tiukentamaan vaimenninta, mutta vältä ylikiristämistä, joka voi vahingoittaa kierteitä.
Asenna mukana tullut kierteensuojus, jos vaimennin poistetaan varastointia varten.

Käyttö

Varmista, että vaimennin on turvallisesti kiinnitetty ennen ampumista.
Noudata kaikkia yleisiä turvallisuusohjeita käytettäessä tuliaseita.
Seuraa vaimentimen suorituskykyä käytön aikana ja tarkista mahdolliset vauriot tai löystymiset.

Hävittämisohjeet

Kun hävität QUICK DISCHARGE BRAKE tuotteen, noudata paikallisia sääntöjä metallijätteen hävittämiseen.
Älä hävitä vaimenninta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Harkitse materiaalin kierrättämistä, jos mahdollista.

Lisätietoja ja tuki



Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset lisätukea QUICK DISCHARGE BRAKE 22 CALIBER
tuotteen osalta, ota yhteys paikalliseen valtuutettuun jälleenmyyjään tai konsultoi valmistajaa suoraan.

Yhteenveto

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän ampumakokemuksen QUICK
DISCHARGE BRAKE 22 CALIBER tuotteella. Aina priorisoi turvallisuutta ja pysy ajan tasalla parhaista käytännöistä
tuliaseiden käsittelyssä. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion

Tack för att du valt QUICK DISCHARGE BRAKE 22 CALIBER från HOLLANDS GUNSMITHING. Denna produkt är
utformad för att förbättra din skytteupplevelse genom att minska upplevd rekyl och ljud. För att säkerställa säker och
effektiv användning, vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Behandla alltid varje skjutvapen som om det är laddat.
Kontrollera att bromsen är kompatibel med ditt skjutvapen innan installation.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom ögon och hörselskydd, när du använder
skjutvapen.
Håll bromsen och alla skjutvapenkomponenter utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Överskrid inte de rekommenderade kaliberspecifikationerna.
Inspektera regelbundet bromsen för slitage och skador före varje användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående skjutvapenaccessoarer.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning

Se till att skjutvapnet är oladdat innan du installerar eller tar bort bromsen.
Var medveten om att bromsen kan omdirigera ljud och mynningsexplosion; se till att åskådare befinner sig på
säkert avstånd.
Försök inte att modifiera bromsen eller dess komponenter.
Om du upplever några funktionsstörningar eller ovanlig prestanda, avbryt användningen omedelbart och
konsultera en kvalificerad vapensmed.
Rengör alltid bromsen efter användning för att upprätthålla optimal prestanda och säkerhet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Se till att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg, inklusive ett gängverktyg om det behövs.

Installation

Ta bort den befintliga mynninganordningen om tillämpligt.
Rengör mynningens gängor på pipan för att säkerställa en korrekt passform.
Justera QUICK DISCHARGE BRAKE med pipans gängor.
Skruva försiktigt bromsen på pipan för hand tills den sitter fast.
Använd en skiftnyckel för att dra åt bromsen ordentligt, men undvik att överdriva vilket kan skada
gängorna.
Installera den medföljande gängskyddaren om bromsen tas bort för förvaring.

Användning

Efter installation, kontrollera att bromsen är säker innan du avfyrar.
Följ alla allmänna säkerhetsriktlinjer när du använder skjutvapnet.
Övervaka bromsens prestanda under användning och kontrollera för eventuella tecken på skada eller
lossnande.

Avfallsinstruktioner

När du gör dig av med QUICK DISCHARGE BRAKE, följ lokala föreskrifter för metallavfallshantering.
Kassera inte bromsen i vanligt hushållsavfall.
Överväg att återvinna materialet om möjligt.



Kontaktinformation för ytterligare support

För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare support relaterad till QUICK DISCHARGE BRAKE 22 CALIBER,
vänligen kontakta din lokala auktoriserade återförsäljare eller konsultera tillverkaren direkt.

Slutsats

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och njutbar skytteupplevelse med din
QUICK DISCHARGE BRAKE 22 CALIBER. Prioritera alltid säkerhet och håll dig informerad om bästa praxis för
hantering av skjutvapen. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga riktlinjer.
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Příručka bezpečnostních pokynů

Úvod

Děkujeme, že jste si vybrali QUICK DISCHARGE BRAKE 22 CALIBER od HOLLANDS GUNSMITHING. Tento
produkt je navržen tak, aby zlepšil vaši střeleckou zkušenost tím, že snižuje pocitový zpětný ráz a hluk. Aby bylo
zajištěno bezpečné a efektivní použití, pečlivě si přečtěte tuto příručku bezpečnostních pokynů.

Obecné bezpečnostní pokyny

Vždy zacházejte s každou zbraní, jako by byla nabitá.
Zajistěte, aby byl brzda kompatibilní s vaší zbraní před instalací.
Vždy používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a sluchátka při
používání zbraní.
Držte brzdu a všechny komponenty zbraně mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Nepřekračujte doporučené specifikace kalibru.
Pravidelně kontrolujte brzdu na opotřebení a poškození před každým použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se příslušenství ke zbraním.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací nebo odstraněním brzdy.
Buďte si vědomi, že brzda může přesměrovat hluk a výbuch ústí; zajistěte, aby byli kolemjdoucí na bezpečné
vzdálenosti.
Nepokoušejte se upravit brzdu nebo jakékoli její komponenty.
Pokud zaznamenáte jakékoli poruchy nebo neobvyklý výkon, okamžitě přestaňte používat a obraťte se na
kvalifikovaného zbrojíře.
Po použití vždy vyčistěte brzdu, abyste udrželi optimální výkon a bezpečnost.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří bezpečným směrem.
Shromážděte potřebné nástroje, včetně závitového nástroje, pokud je to nutné.

Instalace

Odstraňte stávající ústní zařízení, pokud je to relevantní.
Vyčistěte závity ústí hlavně, abyste zajistili správné uchycení.
Zarovnejte QUICK DISCHARGE BRAKE se závity hlavně.
Opatrně našroubujte brzdu na hlaveň rukou, dokud nebude těsná.
Použijte klíč k pevnému utažení brzdy, ale vyhněte se přílišnému utažení, které by mohlo poškodit
závity.
Nainstalujte dodanou ochranu závitu, pokud je brzda odstraněna na skladování.

Použití

Po instalaci se ujistěte, že je brzda bezpečně upevněna před výstřelem.
Dodržujte všechny obecné bezpečnostní pokyny při používání zbraně.
Sledujte výkon brzdy během použití a kontrolujte jakékoli známky poškození nebo uvolnění.

Pokyny pro likvidaci

Při likvidaci QUICK DISCHARGE BRAKE dodržujte místní předpisy pro likvidaci kovového odpadu.
Nevyhazujte brzdu do běžného domácího odpadu.
Zvažte recyklaci materiálu, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další podporu týkající se QUICK DISCHARGE BRAKE 22 CALIBER se
prosím obraťte na svého místního autorizovaného prodejce nebo se přímo poraďte s výrobcem.

Závěr

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a příjemné střelecké zkušenosti s QUICK
DISCHARGE BRAKE 22 CALIBER. Vždy upřednostňujte bezpečnost a buďte informováni o nejlepších praktikách při
manipulaci se zbraněmi. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.


